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SIM-kortin asettaminen
paikalleen
Aseta SIM-kortti korttipaikkaan sirupuoli alaspäin ja
lovettu reuna ulospäin.

micro-SIM (3FF)mini-SIM (2FF) nano-SIM (4FF)

Poista takakansi nähdäksesi Wi-Fi®:n oletusnimen
(SSID) ja salasanan (Wi-Fi Key).

Suomi
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n käynnistäminenMobile WiFi
Kytke Mobile WiFin virta pitämällä virtapainiketta
painettuna. Mobile WiFi etsii automaattisesti
mobiiliverkkosignaaleja virran kytkemisen jälkeen.

Vihreä: Voimakas signaali
Keltainen: Heikko signaali
Punainen: Ei internet-yhteyttä
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Internetin käyttäminen
Yhdistä laitteesi Mobile WiFiin internetin käyttämistä
varten. Poista takakansi nähdäksesi Wi-Fi:n oletusnimen
(SSID) ja salasanan (Wi-Fi Key).

xxxxxxxx

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX 
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Laitehallinta
Sovellusta käyttämällä:Voit ladata HUAWEI
SmartHome -sovelluksen skannaamalla alla olevan QR-
koodin, jotta voit hallita Mobile WiFiä; voit esimerkiksi
vaihtaa Wi-Fin nimen tai salasanan tai tarkistaa datan
käytön.

Jos et voi lisätä laitteen nimeä sovelluksessa,
tarkista, onko käytössäsi uusin versio.

Selaimella:Anna 192.168.100.1 selaimeen
matkapuhelimella tai tietokoneella, jotta pääset Mobile
WiFi’n verkkopohjaiselle hallintasivulle.
Sisäänkirjautumisen oletussalasana on sama kuin Wi-Fi
Key.

• Jos et pääse verkkopohjaiselle hallintasivulle,
tarkista, onko matkapuhelimesi tai tietokoneesi
yhdistetty Mobile WiFiisi.

• Suosittelemme, että vaihdat Wi-Fin oletusnimen ja
salasanan sekä oletuskirjautumissalasanan
varmistaaksesi, että tietosi ovat turvassa.
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Lataaminen
Punainen: Akun virta vähissä. Lataa Mobile
WiFin akku.

Käytä alkuperäistä Huawein latauskaapelia ja
verkkolaitetta.

Verkkolaite on valinnainen tarvike, jonka voit ostaa
jälleenmyyjiltä.
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Ulkonäkö

1 Signaalin
merkkivalo

2 Virtapainike

3 Akun merkkivalo 4 Palauta -painike
5 SIM-korttipaikka   

Mobile WiFin virran katkaiseminen: Pidä virtapainike
painettuna, kunnes kaikki merkkivalot ovat sammuneet.
Mobile WiFin palauttaminen tehdasasetuksiin: Pidä
Palauta -painiketta painettuna neulalla tai vastaavalla,
kun Mobile WiFi kytkeytyy päälle. Palautus on valmis,
kun kaikki merkkivalot alkavat vilkkua.
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Ohjeita ja hyödyllisiä sivustoja
Tukisivut elisa.fi/asiakaspalvelu (vinkkejä vikatilanteisiin
ja ohjeita mm. lisäantenneista ja verkkotekniikan
hallinnasta).
Kuuluvuuskartta elisa.fi/kuuluvuus.
Häiriökartta elisa.fi/kartat.
Elisan Omaguru neuvoo, opastaa ja asentaa – tarkemmat
tiedot osoitteessa omaguru.fi.
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Turvallisuutta koskevat tiedot
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Kaikki oikeudet pidätetään.
TÄMÄN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN
ANTAA TIETOA, EIKÄ SIIHEN SISÄLLY MINKÄÄNLAISIA
TAKUITA.
LTE on ETSI:n tavaramerkki.
Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED -logo ja Wi-Fi-logo ovat Wi-Fi
Alliancen tavaramerkkejä.

Tietosuojakäytäntö
Lisätietoja henkilökohtaisten tietojesi käytöstä ja
suojauksesta saat tutustumalla Huawein
tietosuojakäytäntöön osoitteessa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ohjelmistopäivitys
Jatkamalla laitteen käyttöä ilmaiset lukeneesi seuraavan
sisällön ja hyväksyväsi sen ehdot:
Jotta voimme tarjota parempaa palvelua, laite saa
automaattisesti ohjelmiston päivitystiedot Huaweilta tai
operaattorilta, kun Internet-yhteys on muodostettu.
Prosessi kuluttaa mobiilidataa ja käyttää laitteesi
yksilöivää tunnistetta (IMEI/SN) ja palveluntarjoajan
verkon tunnusta (PLMN) laitetta varten saatavana
olevien päivitysten tarkistamiseen.
Lisäksi laite tukee tärkeiden päivitysten automaattista
lataamista ja asennusta Huaweilta tai operaattorilta
kriittisissä tapauksissa. Toiminto on oletuksena käytössä.
Voit poistaa sen käytöstä tuotteen hallintasivuston
asetusvalikon kautta (edellyttää kirjautumista).

Turvallisuutta koskevat tiedot
• Jotkin langattomat laitteet voivat vaikuttaa

kuulolaitteiden tai sydämentahdistimien toimintaan.
Kysy lisätietoja palveluntarjoajaltasi.
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• Sydämentahdistinten valmistajat suosittelevat, että
mahdollisten häiriöiden välttämiseksi laitetta pidetään
vähintään 15 cm:n etäisyydellä sydämentahdistimesta.
Jos käytät sydämentahdistinta, pidä laitetta
tahdistimeen nähden vastakkaisella puolella äläkä
kanna laitetta rintataskussasi.

• Ihanteellinen käyttölämpötila on 0 - 35 °C.
Ihanteellinen varastointilämpötila on -20 - +60 °C.
Äärilämpötilat voivat vahingoittaa puhelinta ja
lisävarusteita.

• Säilytä laitetta ja lisävarusteita hyvin tuuletetussa ja
viileässä tilassa suojattuna suoralta auringonvalolta.
Älä peitä tai ympäröi laitetta pyyhkeillä tai muilla
esineillä. Älä aseta laitetta säilytyskoteloon, jonka
lämmönsiirtokyky on heikko, kuten rasiaan tai pussiin.

• Pidä laite loitolla lämmönlähteistä ja tulesta, kuten
lämmittimistä, mikroaaltouuneista, liesistä,
kuumavesivaraajista, lämpöpattereista ja kynttilöistä.

• Hyväksymättömän tai yhteensopimattoman
verkkovirtasovittimen, laturin tai akun käyttö voi
aiheuttaa tulipalon, räjähdyksen tai muun
vaaratilanteen.

• Valitse ainoastaan lisävarusteita, jotka laitteen
valmistaja on hyväksynyt tätä mallia varten. Muun
tyyppisten lisävarusteiden käyttö voi aiheuttaa takuun
raukeamisen tai rikkoa paikallisia säädöksiä ja lakeja,
minkä lisäksi se voi olla vaarallista. Kysy
jälleenmyyjältä lisätietoja hyväksyttyjen lisävarusteiden
saatavuudesta omalla alueellasi.

• Kytkettävien laitteiden seinäpistorasia asennetaan
laitteiden lähelle. Pistorasian on oltava helposti
käytettävissä.

• Varmista, että laturi on standardin IEC60950-1/
EN60950-1/UL60950-1 kohdan 2.5 vaatimusten
mukainen ja että se on testattu ja hyväksytty
kansallisten tai paikallisten standardien mukaisesti.
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• Älä altista akkua korkeille lämpötiloille tai suoralle
auringonvalolle. Älä sijoita sitä lämmityslaitteiden,
kuten mikroaaltouunien, liesien tai
lämmityspattereiden, päälle tai sisälle. Akut voivat
räjähtää, jos ne ylikuumenevat.

• Älä yritä muokata tai koota akkua, asettaa sen sisälle
vieraita esineitä tai upottaa tai altistaa sitä vedelle tai
muille nesteille. Seurauksena voi olla tulipalo, räjähdys
tai muu vaara.

• Hävitä käytetyt akut paikallisen lainsäädännön
mukaisesti. Akun virheellinen käyttö voi aiheuttaa
tulipalon, räjähdyksen tai muun vaaratilanteen.

Hävittämistä ja kierrätystä koskevat tiedot

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva
symboli, jossa on pyörillä varustettu jäteastia, jonka yli
on vedetty risti, muistuttaa, että kaikki elektroniikka
tuotteet ja akut on vietävä erillisiin keräyspisteisiin niiden
käyttöiän päätyttyä. Niitä ei saa hävittää
kotitalousjätteiden mukana. Käyttäjä vastaa laitteiston
hävittämisestä käyttämällä erityistä keräyspistettä tai -
palvelua sähkö- ja elektroniikkaromun (WEEE) ja akkujen
kierrättämistä varten paikallisten lakien mukaisesti.
Laitteiston asianmukainen kerääminen ja kierrättäminen
auttavat varmistamaan, että WEEE-jäte kierrätetään
tavalla, joka säilyttää arvokkaat materiaalit ja suojelee
ihmisten terveyttä ja ympäristöä. Virheellinen käsittely,
sattumanvarainen rikkoutuminen, vaurio ja/tai
virheellinen kierrätys käyttöiän päättyessä voi olla
haitallista terveydelle ja ympäristölle. Lisätietoja WEEE-
romun hävittämisestä on saatavana paikallisilta
viranomaisilta, jälleenmyyjältä, jätehuoltopalvelusta tai
verkkosivustosta http://consumer.huawei.com/en/.
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Vaarallisten aineiden vähentäminen
Tämä laite ja kaikki sähkötoimiset lisävarusteet
noudattavat paikallisia soveltuvia määräyksiä tiettyjen
vaarallisten aineiden käytön rajoittamisesta sähkö- ja
elektroniikkalaitteissa, kuten EU REACH-, RoHS- ja Akut-
määräykset (jos mukana) jne. REACH- ja RoHS-
yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla
verkkosivustollamme
http://consumer.huawei.com/certification.

Yhdenmukaisuus EU:n määräysten kanssa
Radiotaajuusaltistusta koskevat vaatimukset
Radiotaajuusaltistusta (RF) koskevat tärkeät
turvallisuusohjeet:
Radiotaajuussäädökset edellyttävät, että laitetta
käytetään vähintään 0.5 cm:n etäisyydellä ihmiskehosta.
Tämän säädöksen laiminlyönti voi johtaa
radiotaajuusaltistuksen raja-arvojen ylittymiseen.

Sertifiointitiedot (SAR-arvo)
Tämä laite täyttää radioaalloille altistumista koskevat
vaatimukset.
Laite on matalatehoinen radiolähetin ja -vastaanotin.
Laite on suunniteltu kansainvälisten vaatimusten
mukaisesti eikä se ei ylitä radioaalloille altistumisen
rajoja. Nämä vaatimukset on kehittänyt International
Commission on Non-Ionizing Radiation Protection
(ICNIRP), joka on riippumaton tieteellinen organisaatio.
Vaatimuksiin sisältyvät varotoimenpiteet, jotka on
suunniteltu takaamaan kaikkien käyttäjien turvallisuus
iästä ja terveydentilasta riippumatta.
SAR (Specific Absorption Rate, ominaisabsorptionopeus)
on suure, jolla mitataan laitteen käytön aikana kehoon
absorboituvan radiotaajuusenergian määrää. SAR-arvo
mitataan laboratorio-olosuhteissa suurimmalla
hyväksytyllä tehotasolla, mutta laitteen todellinen SAR-
taso käytön aikana voi olla merkittävästi tätä tasoa
matalampi. Tämä johtuu siitä, että laite on suunniteltu
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käyttämään mahdollisimman vähän virtaa
verkkoyhteyden muodostamiseen.
Euroopassa voimassa oleva SAR-raja on 2,0 W/kg
mitattuna 10 kudosgrammalla, ja tämän laitteen suurin
SAR-arvo on tämän raja-arvon mukainen.

Ilmoitus
Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä
laite E5576-320 on yhdenmukainen direktiivin
2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden
asiaankuuluvien säännösten kanssa.
Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa
oleva versio on luettavissa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.
Tätä laitetta voidaan käyttää kaikissa EU:n
jäsenvaltioissa.
Noudata laitteen käyttöpaikan kansallisia ja paikallisia
säädöksiä.
Tämän laitteen käyttö voi olla kiellettyä tai rajoitettua,
paikallisesta verkosta riippuen.

Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:
Norja: Tämä alakohta ei päde Ny-Ålesundin keskustaa
ympäröivällä, säteeltään 20 km olevalla
maantieteellisellä alueella.

Taajuusalueet ja teho
(a) Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet
eivät välttämättä ole käytettävissä kaikissa maissa tai
kaikilla alueilla. Kysy lisätietoja paikalliselta
operaattoriltasi.
(b) Radiolaitteen toiminta-taajuusalueella lähetettävän
radiotaajuuden maksimiteho: Kaikkien taajuusalueiden
maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen
harmonisoidun standardin suurin raja-arvo.
Tätä radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja
lähetystehon (säteilevä ja/tai johdettu) nimellisrajat ovat
seuraavat: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE Band
1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.
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Lisävaruste- ja ohjelmistotiedot
Jotkin lisävarusteet ovat valinnaisia tietyissä maissa tai
tietyillä alueilla. Valinnaisia lisävarusteita voi ostaa
tarvittaessa lisensoidulta toimittajalta. Seuraavat
lisävarusteet ovat suositeltavia:
Sovittimet: HW-050100X01 (X tarkoittaa eri tyyppistä
pistoketyyppiä, joka voi olla alueesta riippuen joko C, U, J,
E, B, A, I, R, Z tai K)
Akut: HB434666RBC
Tuotteen ohjelmistoversio on 10.0.1.1(H187SP11C00).
Valmistaja julkaisee ohjelmistopäivityksiä korjatakseen
virheitä tai parannellakseen tuotetta sen lanseerauksen
jälkeen. Kaikki valmistajan lanseeraamat
ohjelmistoversiot on tarkistettu, ja ne noudattavat yhä
asianmukaisia sääntöjä.
Kaikki RF-parametrit (kuten taajuusalue ja lähtöteho)
eivät ole käyttäjän saatavilla, eikä hän voi muuttaa niitä.
Tuoreimmat tiedot lisävarusteista ja ohjelmistosta on
DoC:ssa (vaatimustenmukaisuusvakuutus) osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.
Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat
puhelinnumerot ja sähköpostiosoitteet osoitteesta
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
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Inserting the SIM Card
Insert the SIM card into the slot with its chip side facing
down and the notched side facing out.

micro-SIM (3FF)mini-SIM (2FF) nano-SIM (4FF)

Remove the back cover to view the default Wi-Fi®
name (SSID) and password (Wi-Fi Key).

English
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Powering on the Mobile WiFi
Press and hold the Power button to power on the Mobile
WiFi. Your Mobile WiFi searches for mobile network signals
automatically after it is powered on.

Green: Strong signal
Yellow: Weak signal
Red: No Internet access
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Accessing the Internet
Connect your device to the Mobile WiFi to access the
Internet. Remove the back cover to view the default Wi-Fi
name (SSID) and password (Wi-Fi Key).

xxxxxxxx

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX 
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Device Management
Using app: You may scan the QR code below to download
HUAWEI SmartHome app to manage your Mobile WiFi,
for example, changing your Wi-Fi name or password, or
checking data usage.

If you cannot add device in the app, please check if
you are using the latest version.

Using browser: Enter 192.168.100.1 into the browser on
your mobile phone or computer to go to your Mobile WiFi's
web-based management page. The default login password
is the same as the Wi-Fi Key.

• If you cannot visit the web-based management
page, check whether your mobile phone or
computer is connected to your Mobile WiFi.

• We suggest that you modify the default Wi-Fi name
and password, and the default login password to
ensure that your data is secure.
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Charging
Red: Low battery power. Please charge your
Mobile WiFi.

Please use the original Huawei charging cable and power
adapter.

The power adapter is an optional accessory that you
can purchase from retailers.
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Appearance

1 Signal indicator 2 Power button
3 Battery indicator 4 Reset button
5 SIM card slot   

To power off the Mobile WiFi: Press and hold the Power
button until all indicators turn off.
To restore the Mobile WiFi to its factory settings: Use a
pin to press and hold the Reset button while your Mobile
WiFi is powered on. When all indicators start to flash, the
reset is complete.
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Safety information
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. All rights reserved.
THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE
ONLY, AND DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND OF
WARRANTIES.
LTE is a trademark of ETSI.
Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are
trademarks of Wi-Fi Alliance.

Privacy Policy
To better understand how we use and protect your personal
information, please read the Privacy Policy at
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Software Update
By continuing to use this device, you indicate that you have
read and agree to the following content:
In order to provide better service, this device will
automatically obtain software update information from
Huawei or your carrier after connecting to the Internet. This
process will use mobile data, and requires access to your
device's unique identifier (IMEI/SN) and the service
provider network ID (PLMN) to check whether your device
needs to be updated.
In addition, this device supports the automatic downloading
and installation of important updates from Huawei or your
carrier in cases of emergency. This function is enabled by
default. To disable this function, please log in to the product
management website and make the corresponding
changes in the settings menu.

Safety information
• Some wireless devices may affect the performance of

hearing aids or pacemakers. Consult your service
provider for more information.
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• Pacemaker manufacturers recommend that a minimum
distance of 15 cm be maintained between a device and
a pacemaker to prevent potential interference with the
pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the
side opposite the pacemaker and do not carry the device
in your front pocket.

• Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal
storage temperatures are -20 °C to +60 °C. Extreme
heat or cold may damage your device or accessories.

• Keep the device and accessories in a well-ventilated and
cool area away from direct sunlight. Do not enclose or
cover your device with towels or other objects. Do not
place the device in a container with poor heat
dissipation, such as a box or bag.

• Keep the device away from sources of heat and fire,
such as a heater, microwave oven, stove, water heater,
radiator, or candle.

• Using an unapproved or incompatible power adapter,
charger or battery may cause fire, explosion or other
hazards.

• Choose only accessories approved for use with this
model by the device manufacturer. The use of any other
types of accessories may void the warranty, may violate
local regulations and laws, and may be dangerous.
Please contact your retailer for information about the
availability of approved accessories in your area.

• For pluggable devices, the socket-outlet shall be
installed near the devices and shall be easily accessible.

• Ensure that the charger meets the requirements of
Clause 2.5 in IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 and
has been tested and approved according to national or
local standards.

• Keep the battery away from excessive heat and direct
sunlight. Do not place it on or in heating devices, such
as microwave ovens, stoves, or radiators. Batteries may
explode if overheated.
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• Do not attempt to modify or remanufacture the battery,
insert foreign objects into it, or immerse or expose it to
water or other liquids. Doing so may lead to fire,
explosion, or other hazards.

• Dispose of used batteries in accordance with local
regulations. Improper battery use may lead to fire,
explosion, or other hazards.

Disposal and recycling information

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product,
battery, literature or packaging reminds you that all
electronic products and batteries must be taken to separate
waste collection points at the end of their working lives;
they must not be disposed of in the normal waste stream
with household garbage. It is the responsibility of the user
to dispose of the equipment using a designated collection
point or service for separate recycling of waste electrical
and electronic equipment (WEEE) and batteries according
to local laws.
Proper collection and recycling of your equipment helps
ensure electrical and electronic equipment (EEE) waste is
recycled in a manner that conserves valuable materials and
protects human health and the environment, improper
handling, accidental breakage, damage, and/or improper
recycling at the end of its life may be harmful for health and
environment. For more information about where and how to
drop off your EEE waste, please contact your local
authorities, retailer or household waste disposal service or
visit the website http://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances
This device and its electrical accessories are compliant
with local applicable rules on the restriction of the use of
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certain hazardous substances in electrical and electronic
equipment, such as EU REACH, RoHS and Batteries
(where included) regulations. For declarations of conformity
about REACH and RoHS, please visit our web site
http://consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance
RF exposure requirements
Important safety information regarding radio frequency (RF)
radiation exposure:
RF exposure guidelines require that the device be used at
a minimum of 0.5 cm from the human body. Failure to
observe this guideline may result in RF exposure
exceeding limits.

Certification information (SAR)
This device meets guidelines for exposure to radio waves.
Your device is a low-power radio transmitter and receiver.
As recommended by international guidelines, the device is
designed not to exceed the limits for exposure to radio
waves. These guidelines were developed by the
International Commission on Non-Ionizing Radiation
Protection (ICNIRP), an independent scientific
organization, and include safety measures designed to
ensure the safety of all users, regardless of age and health.
The Specific Absorption Rate (SAR) is the unit of
measurement for the amount of radio frequency energy
absorbed by the body when using a device. The SAR value
is determined at the highest certified power level in
laboratory conditions, but the actual SAR level during
operation can be well below the value. This is because the
device is designed to use the minimum power required to
reach the network.
The SAR limit adopted by Europe is 2.0 W/kg averaged
over 10 grams of tissue, and the highest SAR value for this
device complies with this limit.

Statement
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Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this
device E5576-320 is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU.
The most recent and valid version of the DoC (Declaration
of Conformity) can be viewed at
http://consumer.huawei.com/certification.
This device may be operated in all member states of the
EU.
Observe national and local regulations where the device is
used.
This device may be restricted for use, depending on the
local network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:
Norway: This subsection does not apply for the
geographical area within a radius of 20 km from the centre
of Ny-Ålesund.

Frequency Bands and Power
(a) Frequency bands in which the radio equipment
operates: Some bands may not be available in all countries
or all areas. Please contact the local carrier for more
details.
(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the
frequency bands in which the radio equipment operates:
The maximum power for all bands is less than the highest
limit value specified in the related Harmonized Standard.
The frequency bands and transmitting power (radiated
and/or conducted) nominal limits applicable to this radio
equipment are as follows: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm,
LTE Band 1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Accessories and Software Information
Some accessories are optional in certain countries or
regions. Optional accessories can be purchased from a
licensed vendor as required. The following accessories are
recommended:
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Adapters: HW-050100X01 (X represents the different plug
types used, which can be either C, U, J, E, B, A, I, R, Z or
K, depending on your region)
Batteries: HB434666RBC
The product software version is 10.0.1.1(H187SP11C00).
Software updates will be released by the manufacturer to
fix bugs or enhance functions after the product has been
released. All software versions released by the
manufacturer have been verified and are still compliant with
the related rules.
All RF parameters (for example, frequency range and
output power) are not accessible to the user, and cannot be
changed by the user.
For the most recent information about accessories and
software, please see the DoC (Declaration of Conformity)
at http://consumer.huawei.com/certification.

Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
for recently updated hotline and email address in your
country or region.
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Sätta i SIM-kortet
Sätt in SIM-kortet på dess plats med chipsidan vänd
nedåt och den sneda sidan vänd utåt.

micro-SIM (3FF)mini-SIM (2FF) nano-SIM (4FF)

Ta bort bakstycket för att visa standardnamnet
(SSID) och standardlösenordet (Wi-Fi Key) för
Wi-Fi®.

Svenska
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Slå på Mobile WiFi
Tryck på och håll ned strömknappen för att slå på Mobile
WiFi. Mobile WiFi söker automatiskt efter signaler för
mobilnätverk när det slås på.

Grön: Stark signal
Gul: Svag signal
Röd: Ingen internetåtkomst
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Ansluta till internet
Anslut enheten till Mobile WiFi för att åtkomst till
internet. Ta bort bakstycket för att visa standardnamnet
(SSID) och standardlösenordet (Wi-Fi Key) för Wi-Fi.

xxxxxxxx

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX 
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Enhetshantering
Använda appen: Du kan skanna QR-koden nedan för att
ladda ned appen HUAWEI SmartHome för att till
exempel hantera Mobile WiFi, ändra namnet eller
lösenordet för Wi-Fi eller kontrollera dataanvändning.

Om du inte kan lägga till appen, kontrollera om du
använder den senaste versionen.

Använda webbläsaren: Ange 192.168.100.1 i
webbläsaren på din mobiltelefon eller dator för att gå till
den webbaserade hanteringssidan för Mobile WiFi.
Standardlösenordet för inloggning är detsamma som
Wi-Fi Key.

• Om du inte kan besöka den webbaserade
hanteringssidan, kontrollera om mobiltelefonen
eller datorn är ansluten till Mobile WiFi.

• Vi föreslår att du ändrar standardnamnet och
standardlösenordet för Wi-Fi och
standardlösenordet för inloggning för att
säkerställa att dina data är säkra.
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Ladda
Röd: Låg batterinivå. Ladda din Mobile WiFi.

Använd laddningskabel och nätadapter som är original
från Huawei.

Nätadaptern är ett tillval som du kan köpa hos
återförsäljare.
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Utseende

1 Signalindikator 2 Strömknapp
3 Batteriindikator 4 Återställningsknappen
5 SIM-kortplats   

Stänga av Mobile WiFi: Tryck på och håll ned
strömknappen tills alla indikatorer släcks.
Återställa Mobile WiFi till fabriksinställningarna:
Använd ett stift för att trycka på och hålla in
återställningsknappen medan Mobile WiFi startas. När
alla indikatorerna börjar blinka är återställningen klar.
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Säkerhetsinformation
Upphovsrätt © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Med ensamrätt.
DET HÄR DOKUMENTET ANVÄNDS ENDAST I
INFORMATIONSSYFTE OCH UTGÖR INGEN GARANTI AV
NÅGOT SLAG.
LTE är ett varumärke som tillhör ETSI.
Wi-Fi®, logotypen Wi-Fi CERTIFIED och logotypen Wi-Fi
är varumärken som tillhör Wi-Fi Alliance.

Sekretesspolicy
För att du bättre ska förstå hur du ska skydda din
personliga information ska du läsa sekretesspolicyn på
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Programuppdatering
Genom att fortsätta att använda den här enheten anger
du att du har läst och godkänt följande innehåll:
Som en förbättrad service hämtar enheten automatiskt
information om programuppdateringar från Huawei eller
din operatör när du är ansluten till Internet. Den
processen förbrukar mobildata och kräver åtkomst till
enhetens unika ID (IMEI/SN) samt tjänsteleverantörens
nätverks-ID (PLMN) för att kontrollera om enheten
behöver uppdateras.
Dessutom har enheten funktioner för automatisk
hämtning och installation av viktiga uppdateringar från
Huawei eller din leverantör i nödsituationer. Funktionen
är aktiverad som standard. Om du vill avaktivera
funktionen kan du logga in på produktens
hanteringswebbplats och göra relevanta ändringar på
inställningsmenyn.
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Säkerhetsinformation
• Viss trådlös utrustning kan påverka funktionen hos

hörapparater eller pacemakers. Fråga din
tjänsteleverantör om du behöver mer information.

• Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta
avstånd på 15 cm mellan enheten och pacemakern för
att eventuell interferens med pacemakern inte ska
uppstå. Om du använder en pacemaker bör du hålla
enheten på motsatt sida i förhållande till pacemakern
och inte bära enheten i bröstfickan.

• Idealisk drifttemperatur är 0 °C till 35 °C. Idealisk
förvaringstemperatur är -20 °C till +60 °C. Extrem
värme eller kyla kan skada enheten eller tillbehören.

• Placera enheten och tillbehören i ett välventilerat och
svalt utrymme där de inte utsätts för direkt solljus.
Lägg inte handdukar eller andra föremål kring eller på
enheten. Placera inte enheten i en behållare som inte
släpper igenom värme, till exempel en kartong eller
påse.

• Håll enheten borta från värme- och brandkällor,
exempelvis kaminer, mikrovågsugnar, spisar,
varmvattenberedare, element och stearinljus.

• Användning av ej godkända eller inkompatibla
nätadaptrar, laddare eller batterier kan orsaka brand
eller explosion eller medföra andra risker.

• Välj endast tillbehör som enhetens tillverkare
rekommenderar för den här modellen. Användning av
andra typer av tillbehör kan göra att garantin inte
längre gäller, strida mot lagar och föreskrifter och vara
farligt. Kontakta återförsäljaren för information om var
godkända tillbehör finns att köpa i ditt område.

• Om enheten ska anslutas till ett eluttag bör detta
finnas i närheten och vara lättåtkomligt.

• Se till att laddaren uppfyller kraven i paragraf 2.5 i
IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1 och att den har
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testats och godkänts enligt nationella och lokala
standarder.

• Håll batteriet borta från stark värme och direkt solljus.
Lägg inte batteriet på uppvärmningsanordningar, till
exempel mikrovågsugnar, spisar eller element.
Batterier kan explodera om de blir överhettade.

• Gör inga ändringar eller omkonstruktioner av
batteriet. För inte in främmande föremål i batteriet.
Batteriet får inte doppas i eller på annat sätt utsättas
för vatten eller andra vätskor. Det kan leda till brand
eller explosion eller medföra andra risker.

• Kassera uttjänta batterier enligt lokala föreskrifter.
Felaktig batterianvändning kan leda till brand eller
explosion eller medföra andra risker.

Information om avfallshantering och
återvinning

Den överkorsade symbolen med en hjulförsedd soptunna
på din produkt, batteri, dokument eller förpackning är en
påminnelse om att alla elektroniska produkter och
batterier måste tas till särskilda sopstationer för
miljöfarligt avfall när de kasseras. De får inte slängas
tillsammans med hushållssopor. Det är användarens
ansvar att lämna kasserad utrustning till särskilda
insamlingsstationer eller tjänster för separat återvinning
av avfall bestående av elektrisk eller elektronisk
utrustning och batterier enligt nationell lagstiftning.
Korrekt insamling och återvinning av din utrustning
bidrar till att elektroniskt och elektriskt avfall återvinns
på ett sätt som bevarar värdefulla material och skyddar
människors hälsa och miljön. Felaktig hantering,
sönderslagning av olyckshändelse, skador och/eller
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felaktig återvinning efter brukstidens slut kan skada
hälsa och miljö. Kontakta kommunen eller återförsäljaren
om du behöver mer information om var och hur du ska
lämna ditt elektriska eller elektroniska avfall, eller besök
webbplatsen http://consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga ämnen
Denna enhet och eventuella elektriska tillbehör
överensstämmer med lokala tillämpliga bestämmelser
om begränsning av farliga ämnen i elektrisk och
elektronisk utrustning, t.ex. EU:s förordningar om
registrering, utvärdering, godkännande och begränsning
av kemikalier (Reach), om begränsning av farliga ämnen
och om batterier (om sådana ingår) etc. Försäkran om
överensstämmelse med Reach och förordningen om
begränsning av farliga ämnen finns på vår webbplats
http://consumer.huawei.com/certification.

Överensstämmelse med EU-krav
Strålningsbestämmelser
Viktig säkerhetsinformation om exponering för
radiofrekvensstrålning (RF):
Enligt riktlinjerna för exponering för
radiofrekvensstrålning bör enheten hållas minst 0.5 cm
från kroppen. Om dessa riktlinjer inte följs kan det leda
till att gränsvärdet för RF-exponering överskrids.

Certifieringsinformation (SAR)
Enheten uppfyller riktlinjerna för exponering för
radiovågor.
Enheten är en radiosändare och mottagare med låg
effekt. Den är utformad så att den inte överskrider
gränserna för exponering för radiovågor enligt
internationella riktlinjer. Riktlinjerna har utarbetats av
den oberoende vetenskapliga organisationen ICNIRP och
inbegriper säkerhetsgränser som är avsedda att
garantera säkerheten för alla användare, oavsett ålder
och hälsotillstånd.
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SAR (Specific Absorption Rate) är ett mått på den mängd
radiofrekvensenergi som kroppen absorberar vid
användning av en enhet. SAR-värdet bestäms vid den
högsta certifierade effektnivån under
laboratorieförhållanden, men den faktiska SAR-nivån vid
användning kan ligga långt under detta värde. Det beror
på att enheten är konstruerad för att använda lägsta
möjliga effekt för att nå mobilnätet.
Det europeiska SAR-gränsvärdet är 2,0 W/kg i genomsnitt
per 10 gram vävnad, och det högsta SAR-värdet för
denna enhet ligger under detta gränsvärde.
Försäkran
Härmed försäkrar Huawei Technologies Co., Ltd. att
denna enhet E5576-320 överensstämmer med de
grundläggande kraven och andra relevanta föreskrifter i
direktiv 2014/53/EU.
Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of
Conformity/deklaration om överensstämmelse) kan ses
på http://consumer.huawei.com/certification.
Enheten får användas i alla EU-medlemsstater.
Följ nationella och lokala föreskrifter som gäller på den
plats där enheten används.
Användningen av enheten kan vara begränsad, beroende
på det lokala nätverket.
Begränsningar i 2,4 GHz-bandet:
Norge: Detta underavsnitt gäller inte för det geografiska
området inom en radie på 20 km från Ny-Ålesunds
centrum.

Frekvensband och ström
(a) Frekvensband som radioutrustningen använder: Vissa
band kanske inte är tillgängliga i alla länder eller alla
områden. Kontakta din lokala operatör för mer
information.
(b) Högsta radiofrekvenseffekten som sänds i
frekvensbanden där radioutrustningen används: Maximal
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effekt för alla band är mindre än det högsta gränsvärdet
som anges i den relaterade harmoniserade standarden.
Frekvensbandens och sändareffektens (strålad och/eller
ledd) nominella gränser som gäller för denna
radioutrustning är följande: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm,
LTE Band 1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Information om tillbehör och programvara
Några av tillbehören är tillval i vissa länder eller regioner.
Tillbehör som tillval kan inhandlas från en licensierad
återförsäljare enligt önskemål. Följande tillbehör kan
rekommenderas:
Adaptrar: HW-050100X01 (X representerar de olika
kontakttyperna som används, vilket kan vara antingen C,
U, J, E, B, A, I, R, Z eller K, beroende på regionen)
Batterier: HB434666RBC
Produktens programvaruversion är
10.0.1.1(H187SP11C00). Programuppdateringar släpps av
tillverkaren för att rätta fel eller förbättra funktioner efter
det att produkten har släppts. Alla programversioner som
släpptes av tillverkaren har kontrollerats och är
fortfarande kompatibla med tillhörande regler.
Alla RF-parametrar (till exempel frekvensområde och
uteffekten) är inte tillgängliga för användaren och kan
inte ändras av användaren.
För den senaste informationen om tillbehör och
programvara ska du se DoC (försäkran om
överensstämmelse) på
http://consumer.huawei.com/certification.

På http://consumer.huawei.com/en/support/hotline finns
den senaste informationen om vilka
servicetelefonnummer och e-postadresser som gäller för
ditt land eller din region.

37



Установка SIM-карты
Установите SIM-карту в слот стороной с чипом вниз и
скошенным уголком наружу.

micro-SIM (3FF)mini-SIM (2FF) nano-SIM (4FF)

Снимите заднюю крышку, чтобы посмотреть имя
(SSID) и пароль (Wi-Fi Key) сети Wi-Fi® по
умолчанию.

Русский
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Включение устройства Mobile
WiFi
Чтобы включить Mobile WiFi, нажмите и удерживайте
кнопку питания. После включения устройство Mobile
WiFi автоматически выполнит поиск мобильной сети.

Зеленый: сильный сигнал
Желтый: слабый сигнал
Красный: нет доступа в Интернет
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Доступ в Интернет
Для получения доступа в Интернет подключите Ваше
устройство к устройству Mobile WiFi. Снимите заднюю
крышку, чтобы посмотреть имя (SSID) и пароль (Wi-Fi
Key) сети Wi-Fi по умолчанию.

xxxxxxxx

SSID: XXXXXX-XXXX
WIFI KEY: XXXXXXXX 
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Управление устройством
С помощью приложения: отсканируйте QR-код ниже,
чтобы загрузить приложение HUAWEI SmartHome
для управления устройством Mobile WiFi, например
для изменения имени или пароля сети Wi-Fi либо
проверки трафика.

Если Вы не можете добавить устройство в
приложении, убедитесь, что используется
последняя версия приложения.

С помощью браузера: в браузере мобильного
телефона или компьютера введите 192.168.100.1,
чтобы открыть веб-страницу конфигурации
устройства Mobile WiFi. Пароль для входа в систему
по умолчанию совпадает с Wi-Fi Key.

• Если не удается открыть веб-страницу
конфигурации, проверьте, подключен ли
мобильный телефон или компьютер к
устройству Mobile WiFi.

• Для обеспечения защиты Ваших данных
рекомендуется изменить имя и пароль сети
Wi-Fi по умолчанию, а также пароль по
умолчанию для входа в систему.
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Зарядка
Красный: низкий уровень заряда батареи.
Зарядите устройство Mobile WiFi.

Используйте официальный кабель для зарядки и
адаптер питания Huawei.

Адаптер питания не входит в комплект поставки
и приобретается отдельно.
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Внешний вид

1 Индикатор
уровня сигнала

2 Кнопка питания

3 Индикатор
заряда батареи

4 Кнопка сброса
настроек

5
Слот для
установки SIM-
карты

  

Чтобы выключить устройство Mobile WiFi: нажмите
и удерживайте кнопку питания, пока индикаторы не
погаснут.
Чтобы восстановить заводские настройки
устройства Mobile WiFi: в процессе включения
устройства Mobile WiFi нажмите и удерживайте
булавкой кнопку сброса настроек. Когда все
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индикаторы начнут мигать, сброс настроек будет
завершен.

44



Меры предосторожности
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Все права защищены.
ДАННЫЙ ДОКУМЕНТ НОСИТ СПРАВОЧНЫЙ
ХАРАКТЕР И НЕ ПОДРАЗУМЕВАЕТ НИКАКИХ
ГАРАНТИЙ.
LTE является товарным знаком Европейского
института телекоммуникационных стандартов (ETSI).
Wi-Fi®, логотип Wi-Fi CERTIFIED и логотип Wi-Fi
являются товарными знаками альянса Wi-Fi Alliance.

Политика конфиденциальности
Подробную информацию об использовании
компанией Huawei Ваших персональных данных и их
защите см. в политике конфиденциальности на веб-
сайте http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Обновление ПО
Продолжая использование этого устройства Вы
принимаете нижеследующие положения:
Для предоставления качественных услуг это
устройство будет автоматически получать
информацию об обновлении ПО от компании Huawei
или Вашего оператора при подключении к сети
Интернет. Это действие будет выполняться по
мобильной сети передачи данных, потребуется доступ
к уникальному идентификатору устройства (IMEI/SN)
и ID сети поставщика услуг (PLMN) для проверки
необходимости обновления Вашего устройства.
Это устройство также поддерживает автоматическую
загрузку и установку важных обновлений от компании
Huawei и Вашего оператора в случае возникновения
проблем. Эта функция по умолчанию включена.
Чтобы выключить ее, выполните вход на веб-
страницу конфигурации и измените соответствующие
настройки.
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Меры предосторожности
• Некоторые беспроводные устройства могут

оказывать негативное влияние на работу
кардиостимуляторов и слуховых аппаратов. За
более подробной информацией обращайтесь к
вашему оператору.

• Согласно рекомендациям производителей
кардиостимуляторов, во избежание помех
минимальное расстояние между беспроводным
устройством и кардиостимулятором должно
составлять 15 см. При использовании
кардиостимулятора держите устройство с
противоположной от кардиостимулятора стороны и
не храните устройство в нагрудном кармане.

• Температура эксплуатации устройства составляет
от 0 до 35 °C. Температура хранения устройства
составляет от -20 до +60 °C. Не используйте
устройство и его аксессуары в условиях
экстремально высоких или низких температур.

• Используйте устройство в хорошо проветриваемом
прохладном помещении. Не допускайте попадания
на устройство прямых солнечных лучей. Не
накрывайте устройство полотенцем или другими
предметами. Не помещайте устройство в емкости с
плохим отводом тепла, например в коробки или
сумки.

• Не размещайте устройство вблизи источников
тепла, например рядом с микроволновой печью,
духовым шкафом или радиатором.

• Использование несовместимого или
несертифицированного адаптера питания,
зарядного устройства или аккумуляторной батареи
может привести к возгоранию, взрыву и прочим
опасным последствиям.

• Используйте только оригинальные аксессуары,
разрешенные к применению с этой моделью
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производителем устройства. Нарушение этого
требования может привести к аннулированию
гарантии, нарушению местных норм и правил, а
также к другим опасным последствиям.
Информацию о наличии разрешенных аксессуаров
можно узнать в месте приобретения данного
устройства.

• Для подключаемых к сети электропитания
устройств розетка должна находиться рядом с
устройством, и к ней должен быть осуществлен
беспрепятственный доступ.

• Убедитесь, что зарядное устройство отвечает
требованиям пункта 2.5 стандарта IEC60950-1/
EN60950-1/UL60950-1 и прошло тестирование и
сертификацию в соответствии с национальными
или региональными стандартами.

• Не допускайте чрезмерного перегрева
аккумуляторной батареи и попадания на нее
прямых солнечных лучей. Не размещайте
аккумуляторную батарею вблизи источников тепла,
например рядом с микроволновой печью, духовым
шкафом или радиатором. При перегреве
аккумуляторная батарея может взорваться.

• Не пытайтесь самостоятельно модифицировать
аккумуляторную батарею или проводить ее
восстановительный ремонт. Не вставляйте в
аккумуляторную батарею посторонние предметы,
не погружайте ее в воду или другие жидкости. Это
может привести к возгоранию, взрыву и другим
опасным последствиям.

• Производите утилизацию использованных
аккумуляторных батарей согласно местным
правилам. Неправильное использование
аккумуляторной батареи может привести к
возгоранию, взрыву и другим опасным
последствиям.
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Инструкции по утилизации

Значок перечеркнутого мусорного бака на устройстве,
его аккумуляторной батарее, в документации и на
упаковочных материалах означает, что все
электронные устройства и аккумуляторные батареи
по завершении срока эксплуатации должны
передаваться в специальные пункты сбора и
утилизации и не должны уничтожаться вместе с
обычными бытовыми отходами. Пользователь обязан
утилизировать описанное оборудование в пунктах
сбора, специально предназначенных для утилизации
отработанного электрического и электронного
оборудования и аккумуляторных батарей, в
соответствии с местными законами и положениями.
Надлежащий сбор и утилизация описанного
электронного и электрического оборудования
позволяет повторно использовать ценные материалы
и защитить здоровье человека и окружающую среду.
В то время как ненадлежащее обращение, случайная
поломка, повреждение и (или) ненадлежащая
утилизация указанного оборудования по истечении
срока эксплуатации может причинить вред
окружающей среде и здоровью человека. Для
получения более подробной информации о правилах
утилизации электронных и электрических устройств
обращайтесь в местную городскую администрацию,
службу уничтожения бытовых отходов или магазин
розничной торговли, в котором было приобретено
устройство, или посетите веб-сайт
http://consumer.huawei.com/en/.
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Сокращение выбросов вредных веществ
Данное устройство и любые электронные аксессуары
отвечают применимым законам по ограничению
использования опасных веществ в электронном и
электрическом оборудования: Регламент ЕС по
регистрации, оценке, получению разрешения и
ограничению применения химических веществ
(REACH), Директива ЕС об ограничении содержания
вредных веществ (RoHS), Директива об
использовании и утилизации аккумуляторных
батарей. Для получения более подробной
информации о соответствии устройства требованиям
регламента REACH и директивы RoHS посетите веб-
сайт http://consumer.huawei.com/certification.

Декларация соответствия ЕС

Радиочастотное излучение
Важная информация о радиочастотном излучении:
Согласно директивам по радиочастотному излучению,
устройство должно использоваться на расстоянии не
менее 0.5 см от тела. Несоблюдение данной
директивы может привести к чрезмерному
радиочастотному облучению.

Информация о сертификации (SAR)
Данное устройство удовлетворяет предельно
допустимым уровням излучения радиочастотной
энергии.
Данное устройство является приемопередатчиком
радиосигналов малой мощности. Данное устройство
сконструировано в соответствии с международными
директивами по предельному уровню облучения в
радиочастотном диапазоне. Данные директивы были
разработаны независимой научно-исследовательской
организацией "Международная комиссия по защите
от неионизирующего излучения" (ICNIRP) и содержат
допустимые границы безопасного облучения
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человека независимо от возраста и состояния
здоровья.
Для определения уровня радиочастотного излучения,
возникающего при работе беспроводных устройств,
используется единица измерения, называемая
удельным коэффициентом поглощения (SAR).
Значение SAR определяется в лабораторных условиях
в режиме максимальной сертифицированной
мощности передатчика. Фактическое значение уровня
SAR для работающего устройства может оказаться
значительно ниже. Это обусловлено тем, что
конструкция устройства позволяет использовать
минимальную мощность, достаточную для
установления соединения с сетью.
Предельное значение SAR, принятое в Европе,
составляет 2,0 Вт/кг с усреднением по 10 граммам
ткани. Максимальное значение SAR для данного
устройства соответствует указанному лимиту.
Декларация
Настоящим компания Huawei Technologies Co., Ltd.
заявляет, что данное устройство E5576-320
соответствует основным требованиям и прочим
положениям Директивы Совета Европы 2014/53/EU.
Актуальную версию декларации соответствия со
всеми изменениями и дополнениями см. на веб-сайте
http://consumer.huawei.com/certification.
Данное устройство может использоваться во всех
странах ЕС.
При использовании устройства соблюдайте
национальные и региональные законы.
Использование данного устройства может быть
ограничено (зависит от местной сети).
Ограничения в диапазоне 2,4 ГГц:
Норвегия: Данный подраздел не применяется к
географической зоне радиусом 20 км от центра Ню-
Олесунн.
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Диапазоны частот и мощность
(a) Диапазоны частот, в которых работает это
радиооборудование: Некоторые диапазоны частот не
используются в определенных странах или регионах.
Более подробную информацию спрашивайте у
местного оператора связи.
(b) Маскимальная радиочастотная мощность,
передаваемая в диапазонах частот, в которых
работает это радиооборудование: Максимальная
мощность во всех диапазонах меньше максимального
порогового значения, указанного в соответствующем
Гармонизированном стандарте.
Номинальные пороговые значения диапазонов частот
и выходной мощности (излучаемой и (или)
передаваемой), применяемые к этому
радиооборудованию: WCDMA Band 1/8: 25.7dBm, LTE
Band 1/3/7/8/20/28/38: 25.7dBm, Wi-Fi 2.4G: 20dBm.

Информация об аксессуарах и
программном обеспечении
Определенные аксессуары не входят в комплект
поставки в некоторых странах и регионах. Аксессуары,
не входящие в комплект поставки, можно приобрести
у авторизованного дилера. Рекомендуется
использовать следующие аксессуары:
Адаптеры: HW-050100X01 (X означает различные
типы вилок в зависимости от региона использования
— C, U, J, E, B, A, I, R, Z или K)
Аккумуляторные батареи: HB434666RBC
Версия программного обеспечения устройства:
10.0.1.1(H187SP11C00). Обновления программного
обеспечения выпускаются производителем после
выпуска устройства и предназначаются для
устранения ошибок в программном обеспечении или
оптимизации функций устройства. Все версии
программного обеспечения, выпущенные
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производителем, проходят проверку и соответствуют
всем применимым правилам.
Пользователь не имеет доступа к радиочастотным
параметрам устройства (например, диапазон частот и
выходная мощность) и не может их изменить.
Актуальную информацию об аксессуарах и
программном обеспечении см. в декларации
соответствия на веб-сайте
http://consumer.huawei.com/certification.
Информацию о телефоне горячей линии и адресе
электронной почты службы поддержки в вашей
стране или регионе см. на сайте
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

52






	Contents
	SIM-kortin asettaminen paikalleen
	n käynnistäminenMobile WiFi
	Internetin käyttäminen
	Laitehallinta
	Lataaminen
	Ulkonäkö
	Ohjeita ja hyödyllisiä sivustoja
	Turvallisuutta koskevat tiedot
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Kaikki oikeudet pidätetään.
	Tietosuojakäytäntö
	Ohjelmistopäivitys
	Turvallisuutta koskevat tiedot
	Hävittämistä ja kierrätystä koskevat tiedot
	Vaarallisten aineiden vähentäminen
	Yhdenmukaisuus EU:n määräysten kanssa
	Radiotaajuusaltistusta koskevat vaatimuksetRadiotaajuusaltistusta (RF) koskevat tärkeät turvallisuusohjeet:Radiotaajuussäädökset edellyttävät, että laitetta käytetään vähintään 0.5 cm:n etäisyydellä ihmiskehosta. Tämän säädöksen laiminlyönti voi johtaa radiotaajuusaltistuksen raja-arvojen ylittymiseen.
	Sertifiointitiedot (SAR-arvo)Tämä laite täyttää radioaalloille altistumista koskevat vaatimukset.Laite on matalatehoinen radiolähetin ja -vastaanotin. Laite on suunniteltu kansainvälisten vaatimusten mukaisesti eikä se ei ylitä radioaalloille altistumisen rajoja. Nämä vaatimukset on kehittänyt International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), joka on riippumaton tieteellinen organisaatio. Vaatimuksiin sisältyvät varotoimenpiteet, jotka on suunniteltu takaamaan kaikkien käyttäjien turvallisuus iästä ja terveydentilasta riippumatta.SAR (Specific Absorption Rate, ominaisabsorptionopeus) on suure, jolla mitataan laitteen käytön aikana kehoon absorboituvan radiotaajuusenergian määrää. SAR-arvo mitataan laboratorio-olosuhteissa suurimmalla hyväksytyllä tehotasolla, mutta laitteen todellinen SAR-taso käytön aikana voi olla merkittävästi tätä tasoa matalampi. Tämä johtuu siitä, että laite on suunniteltu käyttämään mahdollisimman vähän virtaa verkkoyhteyden muodostamiseen.Euroopassa voimassa oleva SAR-raja on 2,0 W/kg mitattuna 10 kudosgrammalla, ja tämän laitteen suurin SAR-arvo on tämän raja-arvon mukainen.
	IlmoitusHuawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä laite E5576-320 on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien säännösten kanssa.Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on luettavissa osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.Tätä laitetta voidaan käyttää kaikissa EU:n jäsenvaltioissa.Noudata laitteen käyttöpaikan kansallisia ja paikallisia säädöksiä.Tämän laitteen käyttö voi olla kiellettyä tai rajoitettua, paikallisesta verkosta riippuen.
	Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:Norja: Tämä alakohta ei päde Ny-Ålesundin keskustaa ympäröivällä, säteeltään 20 km olevalla maantieteellisellä alueella.
	Taajuusalueet ja teho
	Lisävaruste- ja ohjelmistotiedot

	Inserting the SIM Card
	Powering on the Mobile WiFi
	Accessing the Internet
	Device Management
	Charging
	Appearance
	Safety information
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. All rights reserved.
	Privacy Policy
	Software Update
	Safety information
	Disposal and recycling information
	Reduction of hazardous substances
	EU regulatory conformance
	RF exposure requirementsImportant safety information regarding radio frequency (RF) radiation exposure:RF exposure guidelines require that the device be used at a minimum of 0.5 cm from the human body. Failure to observe this guideline may result in RF exposure exceeding limits.
	Certification information (SAR)This device meets guidelines for exposure to radio waves.Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by international guidelines, the device is designed not to exceed the limits for exposure to radio waves. These guidelines were developed by the International Commission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP), an independent scientific organization, and include safety measures designed to ensure the safety of all users, regardless of age and health.The Specific Absorption Rate (SAR) is the unit of measurement for the amount of radio frequency energy absorbed by the body when using a device. The SAR value is determined at the highest certified power level in laboratory conditions, but the actual SAR level during operation can be well below the value. This is because the device is designed to use the minimum power required to reach the network.The SAR limit adopted by Europe is 2.0 W/kg averaged over 10 grams of tissue, and the highest SAR value for this device complies with this limit.
	StatementHereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device E5576-320 is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be viewed at http://consumer.huawei.com/certification.This device may be operated in all member states of the EU.Observe national and local regulations where the device is used.This device may be restricted for use, depending on the local network.
	Restrictions in the 2.4 GHz band:Norway: This subsection does not apply for the geographical area within a radius of 20 km from the centre of Ny-Ålesund.
	Frequency Bands and Power
	Accessories and Software Information

	Sätta i SIM-kortet
	Slå på Mobile WiFi
	Ansluta till internet
	Enhetshantering
	Ladda
	Utseende
	Säkerhetsinformation
	Upphovsrätt © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Med ensamrätt.
	Sekretesspolicy
	Programuppdatering
	Säkerhetsinformation
	Information om avfallshantering och återvinning
	Minskning av farliga ämnen
	Överensstämmelse med EU-krav
	StrålningsbestämmelserViktig säkerhetsinformation om exponering för radiofrekvensstrålning (RF):Enligt riktlinjerna för exponering för radiofrekvensstrålning bör enheten hållas minst 0.5 cm från kroppen. Om dessa riktlinjer inte följs kan det leda till att gränsvärdet för RF-exponering överskrids.
	Certifieringsinformation (SAR)Enheten uppfyller riktlinjerna för exponering för radiovågor.Enheten är en radiosändare och mottagare med låg effekt. Den är utformad så att den inte överskrider gränserna för exponering för radiovågor enligt internationella riktlinjer. Riktlinjerna har utarbetats av den oberoende vetenskapliga organisationen ICNIRP och inbegriper säkerhetsgränser som är avsedda att garantera säkerheten för alla användare, oavsett ålder och hälsotillstånd.SAR (Specific Absorption Rate) är ett mått på den mängd radiofrekvensenergi som kroppen absorberar vid användning av en enhet. SAR-värdet bestäms vid den högsta certifierade effektnivån under laboratorieförhållanden, men den faktiska SAR-nivån vid användning kan ligga långt under detta värde. Det beror på att enheten är konstruerad för att använda lägsta möjliga effekt för att nå mobilnätet.Det europeiska SAR-gränsvärdet är 2,0 W/kg i genomsnitt per 10 gram vävnad, och det högsta SAR-värdet för denna enhet ligger under detta gränsvärde.
	FörsäkranHärmed försäkrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet E5576-320 överensstämmer med de grundläggande kraven och andra relevanta föreskrifter i direktiv 2014/53/EU.Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of Conformity/deklaration om överensstämmelse) kan ses på http://consumer.huawei.com/certification.Enheten får användas i alla EU-medlemsstater.Följ nationella och lokala föreskrifter som gäller på den plats där enheten används.Användningen av enheten kan vara begränsad, beroende på det lokala nätverket.
	Begränsningar i 2,4 GHz-bandet:Norge: Detta underavsnitt gäller inte för det geografiska området inom en radie på 20 km från Ny-Ålesunds centrum.
	Frekvensband och ström
	Information om tillbehör och programvara

	Установка SIM-карты
	Включение устройства Mobile WiFi
	Доступ в Интернет
	Управление устройством
	Зарядка
	Внешний вид
	Меры предосторожности
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Все права защищены.
	Политика конфиденциальности
	Обновление ПО
	Меры предосторожности
	Инструкции по утилизации
	Сокращение выбросов вредных веществ
	Декларация соответствия ЕС
	Радиочастотное излучениеВажная информация о радиочастотном излучении:Согласно директивам по радиочастотному излучению, устройство должно использоваться на расстоянии не менее 0.5 см от тела. Несоблюдение данной директивы может привести к чрезмерному радиочастотному облучению.
	Информация о сертификации (SAR)Данное устройство удовлетворяет предельно допустимым уровням излучения радиочастотной энергии.Данное устройство является приемопередатчиком радиосигналов малой мощности. Данное устройство сконструировано в соответствии с международными директивами по предельному уровню облучения в радиочастотном диапазоне. Данные директивы были разработаны независимой научно-исследовательской организацией "Международная комиссия по защите от неионизирующего излучения" (ICNIRP) и содержат допустимые границы безопасного облучения человека независимо от возраста и состояния здоровья.Для определения уровня радиочастотного излучения, возникающего при работе беспроводных устройств, используется единица измерения, называемая удельным коэффициентом поглощения (SAR). Значение SAR определяется в лабораторных условиях в режиме максимальной сертифицированной мощности передатчика. Фактическое значение уровня SAR для работающего устройства может оказаться значительно ниже. Это обусловлено тем, что конструкция устройства позволяет использовать минимальную мощность, достаточную для установления соединения с сетью.Предельное значение SAR, принятое в Европе, составляет 2,0 Вт/кг с усреднением по 10 граммам ткани. Максимальное значение SAR для данного устройства соответствует указанному лимиту.
	ДекларацияНастоящим компания Huawei Technologies Co., Ltd. заявляет, что данное устройство E5576-320 соответствует основным требованиям и прочим положениям Директивы Совета Европы 2014/53/EU.Актуальную версию декларации соответствия со всеми изменениями и дополнениями см. на веб-сайте http://consumer.huawei.com/certification.Данное устройство может использоваться во всех странах ЕС.При использовании устройства соблюдайте национальные и региональные законы.Использование данного устройства может быть ограничено (зависит от местной сети).
	Ограничения в диапазоне 2,4 ГГц:Норвегия: Данный подраздел не применяется к географической зоне радиусом 20 км от центра Ню-Олесунн.
	Диапазоны частот и мощность
	Информация об аксессуарах и программном обеспечении

	空白页面
	空白页面



